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производитель не несет никакой ответственности за эти переводы.
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1.1. Экран включения

Включение

Подсветка

2.2. Экран меню программ выпечки

“Экран меню программ выпечки” можно организовать двумя способами

• Отображение папок меню и программ выпечки

• Отображение меню программ выпечки (папки не отображаются).
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2.1.2.1.  Отображение папок меню и программ выпечки

2.2.2.2.  Отображение меню программ выпечки (папки не отображаются).

Список папок / программ выпечки

Предварительный нагрев программы выпечки

Информация о программе выпечки

Редактировать папку / программу выпечки

Копировать программу выпечки

Удалить папку / программу выпечки

Заказать список программ выпечки 

Поиск программы

Отображение функций

Профиль Пользователя

Отображение меню программ выпечки 

Выбрать новую папку / программу выпечки

Список программ выпечки

Предварительный нагрев программы выпечки

Информация о программе выпечки

Редактировать программу выпечки

Копировать программу выпечки

Удалить программу выпечки

Заказать список программ выпечки 

Поиск программы

Отображение функций

Профиль Пользователя

Отображение папок и меню программ выпечки 

Выбрать новую программу выпечки
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3.3. Редактирование программы
выпечки

4.4. Отображение функций

Выбор параметров выпечки

Добавить/Удалить этап

Редактировать название и фото программы 

Оповещения

Проверить данные программы

Назад

Режим выключения питания

Календарь запланированных запуска / отключения 

Энергия

Импорт/Экспорт

Блокировка экрана (опционально)

Вернуться к главному экрану

Профиль Пользователя

Конфигурация

Меню программ выпечки
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5.5. Экран предварительного

Экран верхнего предварительного нагрева 1

Экран нижнего предварительного нагрева 1

Запуск программы выпечки

Подсветка

Нагревательный элемент парогенератора

Пар

Тяга

Назад

Профиль Пользователя

Отключение панели

нагрева
Предусмотрено 4 режима просмотра для отображения верха и 2 - для низа.

Экран верхнего 
предварительного нагрева 2

Экран верхнего 
предварительного нагрева 3

Экран верхнего 
предварительного нагрева 4

Экран нижнего 
предварительного нагрева 2
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6.6. Экран выпечки

Экран выпечки (верх) 1 

Экран выпечки (низ) 1 

Остановка программы выпечки 

Подсветка

Нагревательный элемент парогенератора

Пар

Тяга

Назад

Профиль Пользователя

Отключение панели

Предусмотрено 4 режима просмотра для отображения верха и 2 -- для низа.

Экран выпечки (верх) 2 

Экран выпечки (низ) 2 

Экран выпечки (верх) 3  Экран выпечки (верх) 4 
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7.7. Экран выключенных
режимов

Запраграмированный запуск 

Выключение панели

Пауза

ECO режим

Назад

Профиль Пользователя 

8.8. Экран календаря запланированного запуска / отключения

Еженедельный календарь запланированного запуска / отключения

Еженедельный календарь запланированного запуска 

Еженедельный календарь запланированного отключения 

Проверка данных

Назад

Профиль Пользователя
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9.9. Экран конфигурации

Назад

Профиль пользователя

10.10. Экран Импорта/Экспорта

Локальный / USB-дисплей / SD

Выбор конфигурации / Программы / Фотографии / Права доступа 
пользователя / Календарь

Фильтр конфигураций / Программы / Фотографии / Права 
доступа пользователя / Календарь

Проверка данных

Удалить

Выбрать все

Назад

Профиль пользователя
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10.1.10.1.  RТребования к импорту изображений в Smart Touch Control 

Расширение должно быть “.logo”, чтобы изображение стало стартовым логотипом панели.

• Для этого сначала активируйте переменную LOG (Логотип) во внутренних параметрах (раздел ОБЩИЕ).

• Кастомизированный ЛОГОТИП появится при следующем запуске панели

Чтобы импортировать изображение в оборудование, оно должно обладать точно следующими характеристиками:

• Формат : .png 

• Размер : 127×127 пикселей

• Глубина цвета: 32

Характеристики и формат исходной фотографии не важны, так как мы можем 
отредактировать ее соответствующим образом. Откройте эту фотографию с помощью 
программы для редактирования фотографий. Размер фотографии должен быть ровно 
127×127 пикселей, то есть нам придется изменить ее размер.

Последний шаг — сохранить фотографию в формате .png с прозрачным слоем или альфа-
каналом.

Теперь мы можем загрузить фотографию в систему с флешки.

11.11. Другие функции

11.1.11.1.  Конфигурация

Нажимая  на экране функций можно настроить следующее:

	• Язык

	• Дату и время

	• Формат даты

	• Громкость динамика

	• Яркость экрана

	• Температуру в градусах Цельсия (ºC) или Фаренгейта (ºF).

	• Время бездействия экрана

	• Время акустического сигнала

	• Время подсветки

11.2.11.2.  Регулирование

Нажимая  на экране функций можно настроить следующее:

	• Температуру предварительного нагрева, если не активирован режим “Индивидуальный предварительный нагрев”.

	• Индивидуальную активацию предварительного нагрева по программе.

	• Максимальное количество этапов.

11.3.11.3.  IЭкран в режиме ожидания

Если по истечении определенного периода времени при отображении режима нагрева или выпечки ни одна клавиша не 

будет нажата, появится экран ожидания с основными параметрами выпечки.

Это время (минуты) можно установить с помощью параметра “TRE” на экране настроек внутренних параметров.
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11.4.11.4.  Экономия энергии

В печи предусмотрен режим энергосбережения, управляемый внутренним параметром ECO.

Эта переменная определяет время в минутах, в течение которого турбина и резисторы (горелка) отключаются в целях 
экономии энергии после того, как не было обнаружено активности (нажатия клавиши или открытия/закрытия дверцы).

Обычный режим работы возобновляется нажатием любой клавиши на панели управления.

Предусмотрена функция регулировки режима экономии энергии. Эта функция позволяет перевести печь в экономичный 
режим, когда температура опускается ниже значения, заданного в переменной ECU.

11.5.11.5.  WВодоумягчитель

Персонализированное оповещение включается нажатием на экране функций

• Литры и дата

• Литры

• Дата

• Часы

для замены водоумягчителя.

11.6.11.6.  Modbus 

Нажимая     на экране функций можно:

	• Включить Modbus, настроив параметры Modbus.

11.7.11.7.  Энергия

• На вкладке “Накопленное“ отображается общее потребление электроэнергии с момента последнего сброса с 
разбивкой по месяцам, дням и часам.

• Значения могут отображаться в кВт*ч или в выбранной единице измерения стоимости. Для этого сначала настройте 
единицу измерения стоимости и стоимость за кВт*ч с помощью кнопки редактировать.

• На вкладке “По программам“ отображается потребление каждой программы отдельно, как в целом, так и с 
разбивкой по дням.

• Кнопка «Удалить» позволяет сбросить счетчики до нуля.

11.8.11.8.  Сброс программ выпечки

Нажимая на экране функций можно:

	• Сбросить программы выпечки.

11.9.11.9.  Пропорциональный режим (опционально)

Эта функция является дополнительной в подовых печах и стандартной в печах Elecsol.

Если эта функция активирована на панели управления, мощность верхнего и напольного дозирующих устройств 

распределяется взаимодополняющим образом.
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11.10.11.10.  PРегулирование мощности (опционально)

Если на панели активирована эта функция, она позволяет распределять мощность между работающими модулями. 

Благодаря этому можно работать с большим количеством модулей, чем позволяет установленная мощность.

11.11.11.11.  UНастройка разрешений пользователя

Эту функцию можно использовать для создания разных Пользователей и настройки функций-разрешений, которые будут назначены каждому из них.

• Для этого сначала активируйте переменную USR (Администрирование) во внутренних параметрах (раздел "ПОЛЬЗОВАТЕЛИ").

Может использоваться для создания новых профилей МАСТЕРОВ.

• Присвоение персонализированного имени и пароля

• Предоставление доступа к тестированию реле и настройке параметров сети (коммуникаций).

Может использоваться для создания новых профилей ПОЛЬЗОВАТЕЛЕЙ

• Присвоение персонализированного имени и пароля

• Позволяет активировать различные функции (Редактировать программы / Календари / Импорт-экспорт / ...)

Для создания Пользователя с другими конфигурациями:

• Добавьте нового пользователя с помощью кнопки “Еще”

• Используйте кнопку “Редактировать”, чтобы ввести имя пользователя и пароль и активировать различные разрешения

• Кнопка “Удалить” может быть использована для удаления пользователя

11.12.11.12.  Настройка акустического сигнала

Эта функция позволяет назначать разные звуковые сигналы различным оповещениям.

• Для этого сначала выберите тональность (от TO1 до TO5) во внутренних параметрах (раздел AUDIO).

11.13.11.13.  SБлокировка экрана

Эта функция позволяет заблокировать экран. Для разблокировки необходимо ввести персональный пароль.

• Для этого сначала активируйте переменную LOC (Включить) во внутренних параметрах (раздел ЗАБЛОКИРОВАНО).

• Пароль, который необходимо ввести для блокировки/разблокировки экрана, отображается при активации переменной.

12.12. Изменить профиль пользователя

Нажмите    , чтобы изменить профиль пользователя.

	• Переключение от пользователя к мастеру для входа в профиль требуется пароль: 4 3 2 1

• Пароль не требуется для переключения с мастера на   профиль пользователя.

• Необходимо ввести пароль для переключения с профиля мастера  или Инженера на  пользователя.



-13- Usuario_STC_mod_MAESTRO_(EN-ES-FR)150923

-РУ-

13.13. Последовательность доступа к внутренним параметрам

На экране функций меню:

Нажмите чтобы войти в список внутренних параметров.

13.1.13.1.  DОпределение внутренних параметров в соответствии с моделью печи:

Тип ID Описание Ед. 
изм.

Мин Макс

Значения по умолчанию

Подовая
с 

Паром
Подовая Подовая

для пиццы Elecsol

Общие

LEN Язык Английский Английский Английский Английский

FDA Формат даты 0 0 0 0

FHR Дата 0 0 0 0

HOR Час 0 0 0 0

VOL Объем % 0 100 100 100 100 100

FAR Единица измерения 
температуры 0 1 ºC ºC ºC ºC

MAT Режим 
запланированного 
времени

Запланированное время

STB Время ожидания мин 0 120 0 0 0 0

BRI Яркость % 0 100 100 100 100 100

TRE Время отдыха мин 0 255 5 5 5 5

Регули-
рование

PRE
Индивидуальный 
нагрев 0 1 0 0 0 0

TPR
Температура 
предв. нагрева ºC 220 220 220 220

FAS
Количество
этапов 1 10 5 5 5 5

Оповещения UIS Последний сигнал тревоги

Освещение

THA Задержка окончания 
освещения камеры мин 0 255 2 2 2 2

HAF Световой сигнал 
камеры с 1 10.0 1 1 1 1

Eco

ECE Включение 0 1 1 1 1 1

ECU Температура ºC 0 220 120 120 120 120

ECO Время мин 0 250 30 30 30 30
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Водо- 
умягчитель

DEO Включение 0 1 0 0 0

DUN Модуль Л Л Л Л Л

DPR Давление воды Бар 0.5 0.5 2 2

DLT Общее количество литров Л Л Л Л Л

DLR Остающееся количество литров Л 0.000 0.000 0.000 0.000

DFH Дата оповещения 2000/0/0 2000/0/0 2000/0/0 2000/0/0

DHT Просмотреть журнал действий

DRS Сброс

DUR Последний сброс 2000/0/0 2000/0/0 2000/0/0 2000/0/0

Modbus

SON Включение 0 0 0 0

SAD Адрес связи 2 2 2 2

SBA Скорость передачи данных 0 2 9600 9600 9600 9600

SPA Четность 1 2 Нет Нет Нет Нет

STP Стоп-сигналы 2 2 2 2

Энергия

FEN
Ед. измерения 
энергопотребления

Согласно таблице расхода для каждой модели
CE1 Стоимость кВтч

ERS Сброс счетчиков

Аудио

PIT Время подачи звукового сигнала s 0 50 5 5 5 5

TO1 Звуковой сигнал клавиши audio1 audio1 audio1 audio1

TO3
Звуковой сигнал 
окончания 
предварительного нагрева

audio3 audio3 audio3 audio3

TO4 Звуковой сигнал 
окончания выпечки audio4 audio4 audio4 audio4

TO5 Предупреждающий 
звуковой сигнал audio5 audio5 audio5 audio5

Пользователи USR Администратор 0 1

Предупреждения WAR Оповещения 0 1

Блокировка LOC Включение

Фабрика

NSR Серийный номер

NSM
Номер устройства

FCH Информация об установке

VCT Ctrl Boot версия

VCB Ctrl App версия

VDP Dpl App версия

VDB Dpl Boot версия

RES
Сброс программы

0 1

Тип ID Описание Ед. 
изм.

Мин Макс

Значения по умолчанию

Подовая
с 

Паром
Подовая Подовая

для пиццы Elecsol
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13.2.13.2.  DОписание внутренних параметров:

Тип ID Описание параметров

Общие

LEN

Язык
Язык сообщений. 
Язык по умолчанию - испанский, который используется в тех случаях, когда текст или язык не указаны. 
Значения: испанский, английский, французский, немецкий.

FDA
Формат даты
дд/MM/гг (Европейский), MM/дд/гг (Американский).

FHR
Дата
Дата по часам реального времени

HOR
Время
Время по часам реального времени

VOL
Громкость
Громкость динамика
Значения: 0-100%.

FAR

Единица измерения температуры
Единица измерения, в которой отображаются температуры.
Все существующие диапазоны программ проверяются при каждой смене единицы измерения

Значения:             - º с по Цельсию,  - º по шкале Фаренгейта.

MAT Режим запланированного запуска

STB

Время режима ожидания
Время, в течение которого печь может работать после запланированного запуска.
Если по истечении этого времени печь не использовалась, ее работа прекращается и включается аварийный сигнал. 
Функция заключается в обеспечении безопасности в случае отложенного запуска, за которым никто не следит.
Продолжительность: 0 – 120 минут

BRI
Яркость

 Яркость ЖК-экрана 
Значения: 20-100%

TRE
Время бездействия экрана
Время ожидания без каких-либо действий пользователя (открытие/закрытие двери, нажатие на клавиатуру) 
перед отображением экранов в режиме ожидания. Значения: 0 – 255 минут

Регулирование

PRE
Индивидуальный предварительный нагрев

Значения:           -  Операция не проводится - Включает предварительный нагрев.

TPR Индивидуальная температура предварительного нагрева

FAS
Количество этапов
Максимальное количество этапов, разрешенное в программе. 
Значения: 1-10 этапов.

Предупреждения VIS Последний звуковой сигнал тревоги

Освещение

THA

Задержка окончания освещения камеры
Таймер выключает подсветку устройства по истечении определенного времени. Повторное нажатие приведет к ее 
повторному включению. Его можно выключить только в активном режиме.
Значение 0 отключает автоматическое выключение и после активации будет работать неопределенное время.
Значения: 0 – 255 минут

HAF

Световой сигнал камеры
Позволяет световому индикатору мигать, предупреждая оператора об окончании выпечки или разогрева. Введенное 
время определяет время включения/выключения.
Значения: 10 – 100 секунд.

ECO

ECE

Активация
Активирует режим ECO.

Значения: - Операция не проводится  - Включает режим ECO.

ECU

Заданное значение энергосбережения
Ограничение температуры для выхода из энергосберегающего режима. Включение нагревательных элементов 
предотвращает чрезмерное снижение температуры в печи в энергосберегающем режиме.
Значения: 0 - 220 °C / 0 - 428 ° F

ECO

Энергосберегающий режим
Время, в течение которого печь не используется в режиме нагрева после достижения заданной температуры 
перед отключением турбины, горелки и подсветки.
Значения: 0-250 минут
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Тип ID Описание параметров

 Водо- 
умягчитель

DEO

Включение
Активирует водоумягчитель.

Значения: - Операция не проводится - Активирует водоумягчитель.

DUN
Модуль
Может использоваться для выбора оповещения по литрам / часам / дате

DPR Давление воды

DLT
Общее количество литров
Введите количество литров, которое способен очистить от накипи умягчитель воды

DLR Остающееся количество литров

DFH
Дата оповещения
Введите дату получения уведомления о замене умягчителя воды

DHT
Посмотреть журнал действий
Может использоваться для отображения журнала действий в водоумягчителе

DRS
Сброс
При замене водоумягчителя необходимо перезагрузить систему, чтобы включить счетчики.

DUR Последний сброс

Modbus

SON

Включение
Активация Modbus.
Этот параметр отключен, если активировано управление мощностью, и его нельзя настроить.

Значения: - Операция не проводится - Активирует Modbus

SAD
Адрес связи 
Номер адреса для связи по шине RS485 Salvalink. 
Значения: от 1 до 255

SBA
Скорость передачи данных RS485
Определяет скорость передачи данных для последовательной связи в битах в секунду. 
Значения: 9600 – 115200 бит/с

SPA
Бит четности
Значения: Нет, Нечетное, Четное

STP
Стоп-сигналы
Значения: 1-2

Энергия

FEN
Единицы измерения энергопотребления
Формат, используемый для отображения значений 
энергопотребления: кВтч, евро, доллары

CE1
Стоимость кВтч
Отображается только в том случае, если FEN≠кВт, и устанавливает соотношения 
кВт/доллары или кВт/евро Значения: 0 - 65535

CE2
Стоимость кг газ-дизель
Отображается только в том случае, если FEN≠кВт, и устанавливает соотношения 
кВт/доллары или кВт/евро Значения: 0 - 65535

CE3
Стоимость м3 газ
Отображается только в том случае, если FEN≠кВт, и устанавливает соотношения 
кВт/доллары или кВт/евро Значения: 0 - 65535

Аудио

PIT

Время подачи звукового сигнала
Длина звукового сигнала
Если выбрано значение 0, звук будет непрерывным и без перерыва (до нажатия 
клавиши). Значения: 0,0 – 50,0 секунд

TO1
Звуковой сигнал клавиши
Звуковой сигнал, издаваемый при нажатии клавиши.

TO3 Звуковой сигнал окончания предварительного нагрева
Звуковой сигнал, указывающий на окончание этапа предварительного нагрева.

TO4
Звуковой сигнал окончания выпечки
Звуковой сигнал, указывающий на окончание этапа выпечки.

TO5
Предупреждающий звуковой сигнал
Звуковой сигнал при появлении предупреждения в устройстве

Пользователи USR Администратор
Может использоваться для создания разных пользователей и настройки функций, назначаемых каждому из них

Предупреждения WAR
Оповещения
Может использоваться для персонализации оповещений, отображаемых во время выпечки

Lockl LOC
Включение
Может использоваться для блокировки экранной клавиатуры

 Водо- 
умягчитель
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Тип ID Описание параметров

Фабрика

NSR Серийный номер

NSM Серийный номер устройства

FCH Дата установки

VCT Ctrl Boot версия

VCB Ctrl App версия

VDP Dpl App версия

VDB Dpl Boot версия

RES

Сброс программы
Активация этой функции приведет к запуску программ выпечки с восстановлением значений по умолчанию, которые 
различны для каждой модели печи.

Значения: Операция не проводится - Удаляет программы

14.14. Сигналы тревоги на панели управления

На панели управления может отображаться несколько сигналов 

тревоги. 

Появится красный экран с указанием сигнала тревоги. 

Выключите питание, подождите 1 минуту и снова включите его. 

Если сигнал тревоги продолжает поступать, обратитесь в службу 

поддержки клиентов.
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Подовые и Elecsol печи

Краткое руководство
П р и м е ч а н и е :  П е р е д  в к л ю ч е н и е м  п е ч и  в н и м а т е л ь н о  п р о ч т и т е  и н с т р у к ц и и  п о  т е х н и к е  б е з о п а с н о с т и ,  п р и в е д е н н ы е  в  Р у к о в о д с т в е  п о л ь з о в а т е л я .

 Версия MASTER 

Smart Touch Control Панель управления

Экран Включения

Включение

Подсветка

Список программ выпечки

Предварительный нагрев программы выпечки

Информация о программе выпечки

Редактировать программу выпечки

Копировать программу выпечки

Удалить программу выпечки

Заказать список программ выпечки 

Отображение функций

Профиль Пользователя

Экран меню программ выпечки

Редактирование программы выпечки

Редактирование программы

Добавить/Удалить этап

Редактировать название и фото программы

Проверить данные программы

Назад

Отображение функций

Меню программ выпечки

Конфигурация

Режим выключения питания

Календарь запланированных запуска / отключения

Потребление/контроллеры
(В стадии разработки)

Предупреждения (в стадии разработки)

Подключение (импорт/экспорт)

Вернуться к главному экрану

Профиль Пользователя
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Puede descargar las Instrucciones de seguridad dentro del Manual de 
Usuario del aparato, visitando nuestra web www.salva.es o a través de 
los vínculos de la parte trasera de esta guía.

Panel de Mandos Smart Touch Control

Guía rápida de uso

Display de Encendido

Encendido

Alumbrado

 Display menú programas cocción

Lista programas cocción

Precalentamiento programa cocción

Información programa cocción

Edición programa cocción

Copiar programa cocción

Borrar programa cocción

Ordenar lista programa cocción

Display funciones 

Perfil de Usuario

 Edición programas de cocción

Selección parámetros cocción

Añadir/Borrar Fase

Edición de Nombre y Fotos programas

Validación datos programa

Retorno

 Display de Funciones

Menú programa de cocción

Configuración

Modos de apagado

Calendario arranque temporizado/
apagado temporizado

Consumos/Contadores (En construcción)

Avisos (En construcción)

Importar/Exportar

Retorno Display Inicio

Perfil de Usuario

ATENCIÓN: Antes de poner en marcha el horno, lea atentamente las instrucciones de seguridad del Manual de Usuario.

 Versión Maestro Hornos: Modular y Elecsol

salva
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Vous pouvez télécharger les consignes de sécurité dans le Mode 
d’emploi de l’appareil, en vous rendant sur notre site Web www.salva.
es ou via les liens figurant au dos de ce guide.

Écran de mise en marche

Mise en arche

Éclairage

 Écran menu programmes cuisson

Liste programmes cuisson

Préchauffage programme cuisson

Informations programme cuisson

Édition programme cuisson

Copier programme cuisson

Supprimer programme cuisson

Ordonner liste programme cuisson

Écran fonctions 

Profil d’utilisateur

 Édition programmes de cuisson

Sélection paramètres cuisson

Ajouter/Supprimer phase

Édition de nom et photos programmes

Validation données programme

Retour

 Écran de fonctions

Menu programme de cuisson

Configuration

Modes d’arrêt

Calendrier démarrage temporisé/
arrêt temporisé

Consommations/Compteurs (en construction)

Avertissements  (en construction)

Importer/Exporter

Retour écran accueil

Profil d’utilisateur

Fours: Modular et Elecsol

Panneau de commande Smart Touch Control

Guide rapide d’utilisation

ATTENTION :  Avant de mettre le four en marche, lisez attentivement les consignes de sécurité du Mode d’emploi.

 Version usager

salva
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Smart Touch Control

Видео

Панель управления

Примечание::

 Версия Master

Подовые и Elecsol печи

salva

Вы можете скачать эту инструкцию также как и другие

документы, посетив наш сайт:  www.salva.es,
или используя ссылки на обратной стороне этого документа

Вы можете скачать эту инструкцию также как и другие

документы, посетив наш сайт:  www.salva.es,
или используя ссылки на обратной стороне этого документа

Перед включением печи внимательно прочтите инструкции по технике безопасности, приведенные в Руководстве пользователя.

Вы можете скачать эту инструкцию также как и другие

документы, посетив наш сайт:  www.salva.es,
или используя ссылки на обратной стороне этого документа

https://www.facebook.com/salvabakerypastry/
https://www.youtube.com/channel/UCAMejfOSVN0AQxZRERuKj9g?view_as=subscriber
https://www.instagram.com/salva_bakery_and_pastry/?hl=es
https://es.linkedin.com/organization-guest/company/industrial-salva-s-a-?challengeId=AQG7yKyL9JdDkgAAAXOfUt5dxIXGmFzez1o3aypTThTWxxzD58Ht4-scUE7gFUfEjIBVdlxXCWBsiLRfW7hPAojCwaZhsPw50A&submissionId=b432962c-d681-2616-d171-11694960c60c
http://salvasa.com/documentacion_intranet/nuevadocumentacion/video/Video_doc_PanelSTCmod_MAESTRO_(EN-ES-FR)190521.pdf
http://salvasa.com/documentacion_intranet/nuevadocumentacion/guia/Guia_PanelSTCmod_MAESTRO_(FR)190521.pdf
http://salvasa.com/documentacion_intranet/nuevadocumentacion/guia/Guia_PanelSTCmod_MAESTRO_(ES)190521.pdf
http://salvasa.com/documentacion_intranet/nuevadocumentacion/guia/Guia_PanelSTCmod_MAESTRO_(EN)190521.pdf
http://salvasa.com/documentacion_intranet/nuevadocumentacion/usuario/Usuario_Modular_21_(EN-ES-FR)070521.pdf

	ENGLISH
	1.	Power Display
	2.	Baking programmes menu display 
	2.1.	Show menu folders and baking programmes
	2.2.	Show baking programmes menu (no folders are displayed)

	3.	Edit baking programme 
	4.	Functions Display 
	5.	Preheating Display
	6.	Baking Display 
	7.	Off Modes Display 
	8.	Timed Start / Timed Switch off Calendar Display 
	10.	Import/Export Display 
	10.1.	Requirements for importing images to the Smart Touch Control

	9.	Configuration Display 
	11.	Other functions
	11.1.	Configuration
	11.2.	Regulation
	11.3.	Idle screen
	11.4.	Energy saving
	11.5.	Water softener
	11.6.	Modbus
	11.7.	Energy
	11.8.	Reset baking programmes
	11.9.	Proportional Mode (Optional)
	11.10.	Power Control (Optional)
	11.11.	User Permissions Configuration
	11.12.	Acoustic signal configuration
	11.13.	Screen Lock

	12.	Change user profile
	13.	Internal parameters access sequence
	13.1.	Definition of internal parameters according to Oven model:
	13.2.	Description of internal parameters:

	14.	Control panel alarms

	ESPAÑOL
	1.	Display de Encendido
	2.	Display menú programas cocción
	2.1.	Mostrar menú de carpetas y programas de cocción
	2.2.	Mostrar menú programas de cocción (no aparecen las carpetas)

	3.	Edición programas de cocción  
	4.	Display de Funciones  
	5.	Display de Precalentamiento 
	6.	Display Cocción 
	7.	Display Modos de Apagado 
	8.	Display Calendario Arranque Temporizado/Apagado temporizado 
	10.	Display Importar/Exportar 
	10.1.	Requisitos para importar imágenes al panel Smart Touch Control

	9.	Display Configuración 
	11.	Otras funciones
	11.1.	Configuración
	11.2.	Regulación
	11.3.	Pantalla de reposo
	11.4.	Ahorro de energía
	11.5.	Descalcificador
	11.10.	Control de Potencia (Opcional):
	11.11.	Configuración de Permisos de Usuarios
	11.6.	Modbus
	11.7.	Energía
	11.8.	Reseteo programas cocción
	11.9.	Modo Proporcional (Opcional):
	11.12.	Configuración de diferentes señales sonoras
	11.13.	Bloqueo de Pantalla (Opcional)

	12.	Cambiar el perfil de usuario
	13.	Secuencia de acceso a parámetros internos
	13.1.	Definición parámetros internos, según modelo de Horno:
	13.2.	Descripción de parámetros internos:

	14.	Alarmas del panel de mandos

	FRANÇAIS
	1.	Écran de mise en marche
	2.	Écran menu programmes cuisson  
	2.1.	Afficher le menu de programmes de cuisson (les dossiers n’apparaissent pas)
	2.2.	Afficher le menu de dossiers et programmes de cuisson

	3.	Édition programmes de cuisson  
	4.	Écran de fonctions  
	5.	Écran de préchauffage 
	6.	Écran cuisson 
	7.	Écran modes d’arrêt 
	8.	Écran calendrier démarrage temporisé/arrêt temporosé 
	10.	Écran Importer/Exporter 
	10.1.	Exigences pour l’importation d’images vers le panneau Smart Touch Control

	9.	Écran configuration 
	11.	Autres fonctions
	11.1.	Configuration
	11.2.	Régulation
	11.3.	Écran de veille
	11.4.	Économie d’énergie
	11.5.	Adoucisseur
	11.6.	Modbus
	11.7.	Énergie
	11.8.	Réinitialisation des programmes de cuisson
	11.9.	Mode Proportionnel (Optionnel)
	11.10.	Contrôle de la puissance (Optionnel) 
	11.11.	Configuration des Permis des Utilisateurs
	11.12.	Configuration de différents signaux sonores
	11.13.	Blocage de l’Écran

	12.	Modifier le profil utilisateur
	13.	Séquence d’accès aux paramètres internes
	13.1.	Définition des paramètres internes, selon le modèle de four :
	13.2.	Description des paramètres internes:

	14.	Alarmes du panneau de commande


	Botón 2: 
	Página 1: 

	Botón 4: 
	Página 1: 

	Botón 5: 
	Página 1: 

	Botón Español 3: 
	Botón Français 3: 
	Botón English 3: 
	Botón 7: 
	Botón HOMEsALVA 8: 
	Página 2: 

	Botón 1: 
	Medidas preventivas 5: 
	Página 3: 
	Página 4: 
	Página 5: 
	Página 6: 
	Página 7: 
	Página 8: 
	Página 9: 
	Página 10: 
	Página 11: 
	Página 12: 
	Página 13: 
	Página 14: 
	Página 15: 
	Página 16: 
	Página 17: 

	Medidas preventivas 6: 
	Página 3: 
	Página 4: 
	Página 5: 
	Página 6: 
	Página 7: 
	Página 8: 
	Página 9: 
	Página 10: 
	Página 11: 
	Página 12: 
	Página 13: 
	Página 14: 
	Página 15: 
	Página 16: 
	Página 17: 

	Medidas preventivas 7: 
	Página 3: 
	Página 4: 
	Página 5: 
	Página 6: 
	Página 7: 
	Página 8: 
	Página 9: 
	Página 10: 
	Página 11: 
	Página 12: 
	Página 13: 
	Página 14: 
	Página 15: 
	Página 16: 
	Página 17: 

	Medidas preventivas 8: 
	Página 3: 
	Página 4: 
	Página 5: 
	Página 6: 
	Página 7: 
	Página 8: 
	Página 9: 
	Página 10: 
	Página 11: 
	Página 12: 
	Página 13: 
	Página 14: 
	Página 15: 
	Página 16: 
	Página 17: 

	Medidas preventivas 9: 
	Página 3: 
	Página 4: 
	Página 5: 
	Página 6: 
	Página 7: 
	Página 8: 
	Página 9: 
	Página 10: 
	Página 11: 
	Página 12: 
	Página 13: 
	Página 14: 
	Página 15: 
	Página 16: 
	Página 17: 

	Medidas preventivas 10: 
	Página 3: 
	Página 4: 
	Página 5: 
	Página 6: 
	Página 7: 
	Página 8: 
	Página 9: 
	Página 10: 
	Página 11: 
	Página 12: 
	Página 13: 
	Página 14: 
	Página 15: 
	Página 16: 
	Página 17: 

	Medidas preventivas 11: 
	Página 3: 
	Página 4: 
	Página 5: 
	Página 6: 
	Página 7: 
	Página 8: 
	Página 9: 
	Página 10: 
	Página 11: 
	Página 12: 
	Página 13: 
	Página 14: 
	Página 15: 
	Página 16: 
	Página 17: 


	 Boton 2: 
	 Tratamiento Residuos 5: 
	Página 3: 
	Página 4: 
	Página 5: 
	Página 6: 
	Página 7: 
	Página 8: 
	Página 9: 
	Página 10: 
	Página 11: 
	Página 12: 
	Página 13: 
	Página 14: 
	Página 15: 
	Página 16: 
	Página 17: 

	 Tratamiento Residuos 6: 
	Página 3: 
	Página 4: 
	Página 5: 
	Página 6: 
	Página 7: 
	Página 8: 
	Página 9: 
	Página 10: 
	Página 11: 
	Página 12: 
	Página 13: 
	Página 14: 
	Página 15: 
	Página 16: 
	Página 17: 

	 Tratamiento Residuos 7: 
	Página 3: 
	Página 4: 
	Página 5: 
	Página 6: 
	Página 7: 
	Página 8: 
	Página 9: 
	Página 10: 
	Página 11: 
	Página 12: 
	Página 13: 
	Página 14: 
	Página 15: 
	Página 16: 
	Página 17: 

	 Tratamiento Residuos 8: 
	Página 3: 
	Página 4: 
	Página 5: 
	Página 6: 
	Página 7: 
	Página 8: 
	Página 9: 
	Página 10: 
	Página 11: 
	Página 12: 
	Página 13: 
	Página 14: 
	Página 15: 
	Página 16: 
	Página 17: 

	 Tratamiento Residuos 9: 
	Página 3: 
	Página 4: 
	Página 5: 
	Página 6: 
	Página 7: 
	Página 8: 
	Página 9: 
	Página 10: 
	Página 11: 
	Página 12: 
	Página 13: 
	Página 14: 
	Página 15: 
	Página 16: 
	Página 17: 

	 Tratamiento Residuos 10: 
	Página 3: 
	Página 4: 
	Página 5: 
	Página 6: 
	Página 7: 
	Página 8: 
	Página 9: 
	Página 10: 
	Página 11: 
	Página 12: 
	Página 13: 
	Página 14: 
	Página 15: 
	Página 16: 
	Página 17: 

	 Tratamiento Residuos 11: 
	Página 3: 
	Página 4: 
	Página 5: 
	Página 6: 
	Página 7: 
	Página 8: 
	Página 9: 
	Página 10: 
	Página 11: 
	Página 12: 
	Página 13: 
	Página 14: 
	Página 15: 
	Página 16: 
	Página 17: 


	Botón HOMEsALVA 7: 
	Página 3: 
	Página 4: 
	Página 5: 
	Página 6: 
	Página 7: 
	Página 8: 
	Página 9: 
	Página 10: 
	Página 11: 
	Página 12: 
	Página 13: 
	Página 14: 
	Página 15: 
	Página 16: 
	Página 17: 

	Botón 6: 
	Página 52: 

	Botón 17: 
	Botón 18: 
	Botón 19: 
	Botón 20: 
	Botón 21: 
	Botón 22: 


